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Неличные местоимения на протяжении своей истории претерпевали ряд формальных изменений. Интересно проследить их судьбу в говорах центра, отраженных в древнейших текстах делового содержания, которые датируются XIV в., в более поздних грамотах XVв., а также в списках с грамот XIV в., сделанных в XV в.

Цель исследования – описать пути развития неличных местоимений и проверить, есть ли расхождения в отражении их судьбы между оригиналами и списками грамот. Наибольший интерес представляют те разряды неличных местоимений, которые демонстрируют вариативность форм. К таким местоимениям относятся указательное местоимение тотъ, притяжательные мои, твои, свои, нашь, определительное местоимение весь, а также местоимения къто и чьто.

Работа велась по изданию «Духовные и договорные грамоты великих и удельных князей XIV-XVI вв.» (М, 1950 г.). Материалом исследования послужили 12 оригиналов грамот (№№ 1, 2, 3, 4, 5, 7, 8, 11, 12, 13, 16, 20.), датированных 1339-1406 гг. (грамоты самого начала XV в. рассматриваются вместе с грамотами XIV в.), а также 6 списков, относящихся ко второй половине XV в. (№№  9, 10, 14, 15, 17, 19).
Местоимение тотъ испытывало влияние адъективного склонения, что выражалось в наличии форм с формантом -ы- наряду с традиционными с формантом     -ѣ- . Например, в грамоте №13 присутствуют следующие написания:

А которыи слуги потягли к дворьскому при наших отцѣхъ, а черныи люди к сотьскому, а тѣхъ намъ не приимати, так же и тобѣ.
А хто живеть твоихъ бояръ в нашихъ оудѣлѣхъ и въ отчинѣ, в великомъ княженьи, а тыхъ ны блюсти, как и своихъ…
Соотношение новых форм с традиционными в оригиналах грамот XIV в. составляет 20 к 32 (соответственно, 38% и 62%), причем адъективные и исконные формы часто соседствуют в одном предложении и употребляются в одинаковых синтаксических конструкциях. Например:
…и княгинi моеи подѣлити вы ся опять тыми волостми на то мѣсто… и со всѣми пошлинами, и с тѣми селы, которыѣ тягли къ Костромѣ…

…или хто ся будеть оу тыхъ людии женилъ, всѣмъ тѣмъ людемъ дал есмь волю, куды имъ любо.  
В списках XV в. с грамот XIV в. формы, возникшие под влиянием адъективного склонения, в целом встречаются реже, и на 9 исконных форм приходится 4 новых. Соотношение новых и исконных форм здесь составляет 30% и 70%. По сравнению с оригиналами грамот, в которых варианты флексий встречаются в восьми падежно-числовых формах, в списках мы наблюдаем уменьшение числа  таких форм – их зафиксировано только две – Д.п. мн.ч. и В.п. для лиц мн.ч.

Местоимение къто также попало под влияние адъективного склонения, о чем свидетельствует преобладание в три раза форм Т.п. кимъ/никимъ на месте традиционных кѣмъ/никѣмъ в оригиналах грамот XIV в. В списках же новые и исконные формы представлены в равном количестве, то есть тут процент адъективизированных форм по отношению к старым местоименным уменьшается. Следует заметить, что и в оригинальных грамотах XV в. форм типа тыхъ, кимъ обнаруживается мало. Таким образом, в XIV в. указанные местоимения попали под влияние адъективного склонения, но потом оно стало нивелироваться.
Местоимение чьто в Т.п. исконно имело форму чимъ, но в текстах XIV в. также была употребительна и форма чѣмъ, возникшая, вероятно, под влиянием местоимения къто. В оригиналах грамот XIV в. соотношение форм с - ѣ - и форм с -и- составляет 9 к 12, а в списках, наоборот, преобладают формы с -ѣ- и обнаружена только одна форма чимъ. То есть здесь, в отличие от местоимений тотъ и къто, новообразование прижилось, так как в русском языке была сильна тенденция к унификации твердого и мягкого варианта склонений.

И, наконец, есть явление совсем другого рода. 
Притяжательные местоимения нашь и вашь не имели вариативных написаний в оригиналах грамот XIV в. и в Р.п. ед.ч. ж.р. употреблялись везде только в виде форм нашее и вашее, но в списках XV в. с грамот XIV в. зафиксирована форма нашие, а также один раз вашиѣ (при исконных формах нашеѣ/вашеѣ). Флексия -ие не является особенностью только местоимений нашь и вашь. Так, среди других притяжательных местоимений, обнаруженных в оригиналах грамот XV в., была зафиксирована форма моие 4 раза, а в списках XV в. с грамот XIV в. форма твоие. Источник таких форм не очень понятен.
Грамота № 20, подлинник, в которой впервые была зафиксирована флексия  -ие  (у местоимений свои, мои, твои), относится к самому началу XV века (1406 г.), и это первая грамота среди подлинников, в которой это явление было отмечено, остальные же случаи употребления приходятся на списки грамот, сделанные в середине XV века, из чего можно сделать вывод о том, что флексия -ие – это особенность уже XV столетия.
Итак, обобщая вышесказанное, можно сделать вывод о том, что списки XV века с грамот XIV века содержали в себе характерные морфологические особенности того временного периода, в который создавались, и нельзя считать тождественными оригиналы и списки грамот в плане отражения морфологических особенностей рассматриваемых местоимений.
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